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KUPNÍ SMLOUVA

PPR-18446 -4/-2022-990670
uzavrená v souladu s § 2079 a násl. zákona c. 89/2012 Sb,, obcanský zákoník,

ve znení pozdejších predpisu, (dále jen ,,obcallský zákoník")

(dále jen ,,snílouva")

Clánek I

Smluvní strany

Kupující:
Sídlo:

Zastoupen:

Príjenice faktury:

ICO:
DIC,

ID datové schránky:

Bankovní spojení:
Císlo úCtll:

Kontaktní osoba:

E-mail:

Telefon:
(dále jen kupující)

a

Prodávající:
Sídlo:

Zastoupen:
ICO:
DIC,

ID datové schránky:
Bankovní spojení:
Císlo úctu:

Kontaktní osoba:

E-mail:

Telefon:

zapsán u:
(dále jen prodávající)

Ceslá repubjika - Ministerstvo vnitra

Nad Štoiou 936/3; 170 34 Pi·aha 7

Mgr. Danielem Duškeni
vedoucím OMM RLZ PP CR

Policejní prezidium CR

reditelství logistického zabezpecení
poštovní schránka 62/RLZ, 170 89 Praha 7

00007064

CZ00007064

gs9ai55
CNB

5504881/0710
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GARED s.r.o.
Družstevní 278, 5 17 01 SoInice
Michaelou Bartákovou, jednatelkou

288 19446
CZ28819446

4rz3pqx
Komercní banka a.s.
43-9989300267/0100

Krajského soudu v Hradci Králové pod spisovou znackou C229329

(kupující a prodávající též "smluvní strany")

CIánek II

Predmet snilouvy

I. Touto smlouvou se prodávající zavazuje odevzdat za podnnnek v ní sjednaných kupujícíniu zboží a prevést na kupujícího vlastnické
právo k ton]llto zboží a po skoncení životnostíi zboží zajistí jeho ekologickou likvidaci. Kupující rádne odevzdané zboží preveznie a zaplatí

sjednanou cenu podle clánku IV. této snilouvy.

2. Zbožím se rozumí dodání balistických keramicko-konipozitních panelu TBO5 CZ specifikovaných v príloze C.1 této smlouvy -
Specifikace zboží s uvedením ceny.

Clánek III

Odevzdání zboží

], prodávající je povinen odevzdat zboží po predchozí dohode, nejpozdeji však do 15.12.2023

2. Místo pInení je: Areál PP CR, Na Baních 1304, Praha 5 - Zbraslav. Osoby odpovedné za prevzetí zboží: jirí skalický, tel. 703 822
750/974 842 27 1; jirí Hrdina, tel.c. 733 676 892 bude o odevzdání zboží inforn]ovál)a prodávajícím alespon jeden (1) pracovní den predem.

3. prodávající je povinen pri predání zboží kllplljícín)u predat veškerou dokumentaci související se zbožím.



4. Prodávající spolu se zbožím predá dodací list vystavený jinénem prodáva.jícího ve trech (3) vyhotoveních, která budou podepsána
osobou odpovednou dle odst. 2 tohoto clánku a zástupcein prodávajícího, Prodávající obdrži po dvou (2) vyhotoveních (jedno vyhotovení
priloží k fakture) a kupující jedno (1) vyhotovení. V dodacím liste musí být llvedena výrobní, príp. sériová císla zboží, je-li jiini opatreno a
expiracní dobou. Zboží bude odevzdáno prevzethn a l)otvl'zeníln dodacího listu kupu.jíchn.

5. Prodávající zajistí rádné predání a prevzetí zboží i tím, že umožní kupujícíinu pri prevzetí zboží provést overení jeho shody s touto
s]n]ouvou, a to i v prípadc, že k dodání zboží využije tretí osobu.

6. Kup'jjící je oprávnen odinítnout prevzetí zboží, pokud nebude odevzdáno rádne v souladu s touto snilouvou a ve sjednané kvalite,
pricemž v takovém prípade kupující duvody odmítnutí píseinne prodávajícímu sdelí, a to nejpozdeji do peti (5) pracovních dnu ode dne, kdy
odmítl zboží prevzít.

7. VIastnické právo a nebezpecí Škody na zboží prechází na kupujícího okainžikem prevzetí zboží od prodávqjícího.

Clánek IV

Kupní cena a platební podmínky

1. Kupní eena je stanovena ve výši 296. 400,- kc bez dph jako cena nejvýše prípustná, tj. 358.644,- KC s DPH (slovy:
tristapadesátosmtisícšestsetctyricetctyri koruny ceské ) pri sazbe DPH ve výši 2 1%.

2. Kupní cena bude upravena o prípadnoll zákonnou procentní zrnenu DPH, a to ode dne úcinnosti príslušné zmeny

3. Tato sjednaná kupní cena je konecná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží (doprava do místa plnení, balné atd.).

4. Kupní cena bude zaplacena na úcet prodávajícího uvedený ve sinlouve, a to na základe faktury vystavené prodávajícím po prevzetí zboží
kupujícím.

5. Faktura niusí splnovat požadavky stanovené v § 29 zákona c. 235/2004 Sb., o dani z pridané hodnoty, ve znení pozdejších predpisu a §
435 obcanského zákoníku. Krome techto náležitostí bude faktura obsahovat oznacení prodávajícího, kupujícího a príjeince faktuiy (Policejní
prezidium CR, Reditelství logistického zabezpecení - OMM RLZ PP, Poštovní schránka 62/RLZ, 170 89 Praha 7, kontaktní osoba

Fakturu je možno zaslat i elektronicky na e-mail: . Faktui'a bude vyhotovena ve dvou
výtiscích (1 originál + 1 kopie), Prílohou faktury je potvrzený dodací list vystavený jménem prodávajícího. Nebude-li prílohou faktury
potvrzený dodací Iist vystavený jménem prodávajícího, není kupující povinen fakturu uhi°adit.

6. Smluvní strany se dohodly na lhute splatnosti fakt'ury v délce triceti (30) kalendárních dnu ode dne prokazatelného dorucení faktury
príjeinci faktury (viz odst. 5). V prípade dorucení faktuíy v období od 15. prosince daného roku do 28. února následujícího roku se lhuta
splatnosti dohodou smluvních stran prodlužuje na Šedesát (60) kalendárních dnu ode dne prokazatelného dorucení faktuiy na adresu príjemce
faktury. Nebude-li faktura dorucena na adresu príjemce faktury, nebeží lhuta splatnosti a kupující není v prodlení s placeníin. Pripadne-li
poslední den splatnosti na den pracovního volna nebo pracovního klidu, pak je dnem splatnosti nejbližší následující pracovní den.

7. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny z bankovního úctu kupujícího ve prospech
bankovního úctu prodávajícího uvedeného ve smlouve. Pokud kupující uplatní nárok na odstranení vady zboží ve lhute splatnosti faktury,
není povinen až do jejího odstranení uhradit cenu zboží. Okamžikein odstranení vady zboží zacne bežet nová lhuta splatnosti fakniry
v puvodní délce,

8. V prípade, že faktura nebude niít odpovídající náležitosti nebo nebude vystavena v souladu s touto smlouvou, je kupující oprávnen ji ve
lhute splatnosti odeslat zpet pt'odávajícímu. Vi'ácením pozbývá faktura splatnosti. Nová lhuta splatnosti pocíná bežet znovu v puvodní délce v
souladu s odst. 6 tohoto Clánku.

9. Kupující nebude poskytovat prodávajícíniu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo jeho cásti.

10. Zboží je urceno výhradne a zcela pi'o výkon pusobností v oblasti verejné správy, ve které se kupující nepovažuje za osobu povinnou
k dani a proto nelze na kupujícího aplikovat prenesenou danovou povinnost podle ustanovení § 92a a násl. zákona c, 235/2004 Sb., o dani
z pridané hodnoty, ve znení pozdejších predpisu.

Clánek V

Zárucní podmínky a odpovednost za vady

1, Prodávající rucí za kvalitu zboží dle této sínlouvy po dobu dvaceti ctyr (24) níesícu od data prevzetí zboží. Deklarovaná balistická
odolnost (expiracní Ihuta) musí být v dobe predání zboží zachována po dobu lOlet.

2. V zárucní listine je nutné uvést podrnínky údržby a zacházení s výrobky a materiály, jejichž nedodržení vylucuje odpovednost za výskyt
vady v zárucní lhute,

3. Kupující je povinen oznámit prodávajícíinu vadu, na kterou se vztahuje záruka, bez zbytecného odkladu po jejíni zjištení a uplatnit
nároky z odpovednosti za vady zboží, dle své volby, kdykoliv v zárucní dobe. V oznámení je kupující povinen popsat vadu nebo alespon
zpusob, jakým se vada projevllje s urcením místa jejího výskytu, resp, místa, kde se projevila.

4. Vady zboží budou reklamovány píseníne na adresu prodávajícího uvedenou v cl. I. snilouvy.



5. V pripadc, že kupující uplatní nárok na odstranení vady, zavazuje se prodávající odstranit reklainované vady ve lhute nejpozdeji do
triceti (30) kalendárních dnu po oznániení vady kupujícíni

Clánek VI

Sankcní ustanovení a odstoupení ocl sinlouvy

I. V prípade nedodržení tennínu odevzdání zboží podle cl. III. je prodávající povinen uhradit kllpujícínlll sniluvní pokutll ve výši 0,1 %
z ceny neodevzdaného zboží vcetne DPH za každý, byt i zapocatý kalendární den prodlení.

2. Pokud však nelze z duvodu neodevzdání, byt i jen cásti zboží, užívat zboží, které již dríve prodávající dle této smlouvy kllplljícínlu
odevzdal, je pi'odávající povinen uhradit kllplljícínlll sinluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny zboží, které llelze v dusledku nedodání zboží užívat

vcetne DPH za každý, byt' i zapocatý kalendární den prodlení, ode dne kdy se dostal do prodlení s odevzdáním zboží, které nelze užívat.

3. V prípade prodlení prodávajícího s odstraneníin vad zboží dle CI. V. je prodávající povinen uhradit kul)ujícílnu sinluvní pokutu ve výši
0,1 % z kupní ceny reklaínovaného zboží vcetne DPH, za každý, byt' i zapocatý kalendární den prodlení.

4, Kupující je povinen zaplatit prodávajícíinu za prodlení s úhi'adou faktury po sjednané lhute splatnosti zákonný úrok z prodlení za každý,
byt' i zapocatý, kalendární den prodlel1í.

5. Sniluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do triceti (30) kalendárních dnu ode dne, kdy byla povinné strane dorucena písenmá
výzva k jejich zaplacení.

6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotcen nárok smluvních stran na náhradu škody, a to ani co do výše, v níž prípadne
náhrada škody smluvní pokutu presáhne. Rovnež tím není dotcena povinnost prodávajícího rádne dodat zboží.

7. Kupující je oprávnen od této smlouvy odstoupit zejména v prípade, že:
a) prodávající je v prodlení s dodáním zboží o více než deset (10) kalendárních dnu,

b) prodávající je v prodlení s vyrízeníni reklamace delším než patnáct (15) kalendárních dnu,
c) vuci niajetku prodávajícího probíhá insolvencní rízení, v nemž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, prodávající vstoupí do likvidace nebo

dojde k jinéinu podstatnému, byt jen faktickému, ornezení rozsahu jeho cinnosti, který by niohl mít negativní dopad na jeho zpusobilost plnit

závazky podle této sinlouvy.

8. prodávající je oprávnen odstoupit od smlouvy v prípade, že kupující bude v prodlení s úhradou faktury o více než tricet (30)
kalendárních dnu od data splatnosti.

9. Úcinky odstoupení nastávají dnein dorucení píseinného oznámení o odstoupení druhé smluvní strane.

Clánek VII

Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytecného odkladu oznámit druhé sniluvní strane zmenu údaju v cl. I. této smlouvy.

2. prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat nejméne po dobu deseti (10) let od konce
úcetního období, ve kteréni došlo k zaplacení ceny zboží, a to zejn]éna pro úcely kontroly oprávnenýn:íi kontl'olnín]i orgány.

3. pi'odávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona c. 320/2001 Sb., o financní kontrole ve verejné správe a o zmene
nekterých zákonu (zákon o financní kontrole), ve znení pozdejších predpisu, spolupusobit pri výkonu financní kontroly.

4. prodávající je povinen upozornit kupujícího písenine na existující ci hrozící stret zájmu bezodkladne poté, co stret zájniu vznikne nebo
vyjde najevo, pokud prodávající i pri vynaložení veškeré odborné péce nemohl stret zájmu zjistit pred uzavrenhn této smlouvy.

5. Smluvní stt'any nejsou bez predchozího výslovnélio píseinného souhlasu druhé smluvní strany oprávneny postoupit tuto smlouvu ani
prevést jakákoliv práva ci povinnosti vyplývající z této smlouvy na jakoukoliv tretí osobu.

Clánek VIII

Záverecná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá pIatnosti dnem jejího uzavrení a úcinnosti dnern uverejnení v i'egistru smluv dle zákona c. 340/2015 Sb., o
zvláštních podnnnkách úcinnosti nekterých smluv, uverejnování techto sinluv a o registi'u smluv, (zákon o registru sniluv), ve znení

pozdejších predpisu,

2. Kontaktní osoby sinluvních stran uvedené v cl. I. jsou opi'ávneny k poskytování soucinnosti dle této smlouvy, nejsou však jakkoli
oprávneny ci zmocneny ke sjednávání zmen nebo rozsahu této smlouvy.

3. Ustanovení neupravená touto stnlouvou se rídí obecne platnýini právnínii predpisy Ceské republiky, zejnléna obcanským zákoníkem.

4. Tato smlouva muže být nienena se souhlasem obou slnlllvních stran pouze písemnou fonnou oznacenou jako císlované dodatky.



5. S]nluvní sti'any vylucují aplikaci ustanovení § 557 obcanského zákoníku na tuto snilouvu.

6, Prodávající prebírá poclle § 1765 obcanského zákoníkll riziko zmeny okolností, zejména v souvislosti s eenou za poskytnuté plnení,
požadavky na poskytované plnení a licencníini podlnínkalni výrobce zboží.

7. Práva kupujícího vyplývající z této sinlouvy ci jejího porušení se proin1cují ve lhute peti (5) let ode dne, kdy právo mohlo být ul)latncno
poprvé.

8, Ukáže-li se nekteré z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotnýin), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení smlouvy obdobne
podle ust. § 576 obcanského zákoníku.

9. Sinluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy budou rešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-
li k dohode, budou spory rešeny pred príslllšnýlni obecnými soudy Ceské republiky.

10. Tato sinlouva je uzavrena elektronicky, tj. vyhotovena jako eleklronický soubor ve formátu pdf s pripojenými elektronickýini podpisy osob
k toniu opi'ávnených.

11. Každá ze sníluvních stran prohlašuje, že tuto sinlouvu uzavírá svobodne a vážne, že považuje obsah této smlouvy za urcitý a
srozuinitelný a že jsou jí známy veškeré skutecnosti, jež jsoll pro uzavrení této sinlouvy rozhodující, na dukaz cehož pripQjují sniluvní strany
k této srnlouve své podpisy.

12. Nedílnou soucástí této smlouvy je Príloha c. 1 Specifikace zboží s uvedením ceny .

Za kupujícího: Za prodávajícího:

Mgr. Daniel Dušek
vedoucí OMM RLZ PP CR jednatel

2023.10.18
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Príloha c, 1 - Specifikace zboží s ll\'edel)íln ceny k c.,j.: PI'R-I 84'1()-'|/(m()22-()9()()7()
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Celkem bcz DPIJ 296 4()0,0() KC
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TECHNICKÁ SPECIFIKACE

! Por. C. : PoŽadované údaje:

1 ! Obchodní oznacení (typ, model):

2 SIožení balistického panelu:
- pocet vrstev:

3

4 - tloušt'ky vrstev: uvedeny u materiálu

- materiály:

:J

6
Charakteristika zpusobu a prostredí použití panelu balistických:
Balistické panely jsou urceny pro výcvik, bezpecnostní a bojové cinnosti a cinnosti související, v ruzných klimatických podmínkách

7 v rozrnezí teplot -20°C až 50°C, krátkodobe -30°C až 80°C, relativní vlhkost vzduchu muže dosahovat až 95%.

Balistické panely jsou urceny pro používání v težkých balistických vestách Policie CR (NIJ IIIA/IV), prípadne pro vložení do nosicu

8 plátu ruzného provedení a to bud' samostatne (bez použití skryté balistické vesty) nebo v kombinaci se skrytou balistickou vestou NIJ
IIIAJTBO2CZ.

9 Balistické panely mohou být dlouhodobe uloženy v zavazadlovém prostoru služebních automobilu, kde nelze vyloucit možnostkontaminace ropnými látkami (benzín, motorová nafta, olej)-
10 Technický popis:

Sadu panelu balistických tvorí anatomicky tvarovaný prední (hrudní) a zadní (zádový) panel, návod k používání a zárucní list v ceském
11 nebo slovenském jazyce.

1



12

13

' Požadované rozmery jsou vztaženy k chránené ploše uživatele. Tedy rozhodující je prumet panelu

povrch).
Rozmer anatomicky tvarovaného predního (hrudního) a zadního (zádového) panelu je:
(rozmezí 240-250x290-3 15 min)

prenesený na rovnou plochu (ne jeho :

14 Tloušt'ka panelu je:! (maximálne 21 nim -vcetne).

Hmotnost balistického panelu je:
15 maximálne 2,4 kg (vcetne)

16

17

18

19

výchozí plocha panelu pred úpravou, umožnující volný pohyb paží a zaoblením, je:
(rozmezí 750-772 cm2)

Chránená plocha jednoho panelu po úprave umožnující volný pohyb paží a zaoblením je:
(musí být vetší než 600 cm2)

Tvar balistických panelu umožnuje jejich snadné vložení do používaných balistických vest
vložení plátu 250x3 15x20 min) a jejich pevnou a spolehlivou fixaci.

Balistické panely jsou
poskytované balistické

ci nosicu plátu (standardní rozmer kapsy pro 1

vyrobeny bez ostrých hran, v požadovaných rozmerech výhradne z
ochrany je stejné složení vrstev balisticky odolných materiálu, tzn.

vrstev, a jejich tloušt'ka).

balisticky odolných materiálu (v celé ploše
použité balisticky odolné materiály, pocet

20 Balistické panely mají povrchovou úpravu zabranující odrazu dopadající strely nebo jejich fragmentu po zásahu.

Pokud je balistický panel opatren napr. penovým, plastoyým ci pryžovým ochranným lemem, prípadne je nekterá vrstva balisticky
21 odolných materiálu k okrajum zúžena nebo nekterá presahuje ostatní vrstvy, tak se tato plocha nezapocítává do plochy poskytované

1 balistické ochrany.

1 22 i Všechny balistické panely jsou vyrobeny z nových, dosud nepoužitých materiálu.

' 23 : Je-li balistický panel složen z více vrstev, tak všechny vrstvy tvorí jeden celek. 1

1 24 1 Barva panelu: cemá

i 25 i Typ konstrukce balistických panelu: symetrická - nesymetrická . i

! 26 ! Je odlišne anatomicky tvarována prední a zadní strana balistických panelu?

i 27 i Znacení:

, 28
V prípade nesymetrické konstrukce je strana balistického panelu prikládaná k telu zretelne oznacena napr. štítkem ,,Panel se vkládá '

1 touto stranou k telu".



1 29 1 V prípade odlišne anatomicky tvarovaného predního a zadního panelu je panel oznacen, zda jde o panel prední nebo zadní.

1 30 ! Balistické panely jsou zretelne oznaceny symbolem typu ochrany proti strelám ,,symbol palné zbrane" a typovým štítkeni.

' 31 ' Na typovém Štítku je uvedeno:

32 - výrobce balistického panelu (ne prodávající),

33 - trída balistické odolnosti,

34 - plocha a hmotnost panelu,

35 - výrobní císlo panelu,

36 _ "esíc a rok výroby a prípadne i to, zda jde o panel prední nebo zadní (pokud jsou odlišne anatomicky tvarovány),

Vysvetlivka pro výrobní císlo: výrobní císlo je 16 místné cislo, které se skláda z pismene ,,N"' vzciy na prvnim nnsie - Lnalne[la naRup,
další 4 místa vyjádrí mesíc a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém míste vždy písmeno ,,Z" znamená životnost a následují 4 místa

38 vyjadrující mesíc a rok do konce garantované životnosti (v prípade tohoto konkrétního typu 0000 - životnost vyznacena na štítcích
vložek). zbývajících 6 míst je vycleneno pro yýrobní císlo dodavatele.
Príklad: N1016Z1026000124 - nákup v ríjnu 2016, Životnost do ríjna 2026, císlo 124, resp. 000124.

39
Etikety, štítky i natištené nápisy jsou citelné a stálobarevné, s písmem, které je údržbou a používánhn za obvyklých podmínek

neodstranitelné po celou dobu životnosti balistických panelu.

40 Popis je v ceském nebo slovenském jazyce.

41 Požadovaná balistická odolnost:

42
Samostatný balistický panel (Stand Allone) splnuje balistickou odolnost TBO5 CZ podle CSN 39 5360:1996 s výjinikou objemu vtisku

nebo podle CSN 39 5360:2018.
V rámci dodatecného zkoušení balistické odolnosti TBO5 CZ samostatného balistického panelu (Stand Allone) podle CSN 39 5360

43 dodatecným strelivem: 7,62 x 39 BZ (740±10m/s), 7,62 x 54R, FMJ Fej, hmotnost strely 9,6g, 830±15m/s, 223 Remington, strela
SS109, hmotnost strely 4,0 g +- 0,1 g, 950±10m/s je výsledek neprustrel a nedošlo k oddelení ostrých strepin

44
V kombinaci s mekkou balistickou vložkou NIJ IIIA, vyrobenou z vrstev aramidové tkaniny balistický panel splnuje požadavky NIJ IV

dle NIJ STD 0101.04 (zvýšená ochrana).
Balisticky odolné materiály použité pri výrobe panelu odolávají opakovaným zmenám teploty (tzn. balistický panel si musí zachovat

45 deklarovanou balistickou odolnost po zatížení 2 teplotními cykly s prubehem dle obr. 3, který je uveden v CSN EN ISO 14 451-2 - Cást
i 2 Metody zkoušení).

37 - doba životnosti a mesíc a rok, do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR,
¶ r 1 1 r 1r r WTL L 1



46

47

Balistické panely jsou v provedení "Stand Allone" se základní, v textu uvedenou balistickou odolností, tzn., že uvedenou základní
1 balistickou ochranu poskytuje samostatný panel bez spolupusobení další balistické ochrany (balistická vesta apod.).

i Balistické panely jsou v provedení ,,Multishoot" (tzn., že odolávají více zásahum) - balistický panel odolává nejméne trem kolmým
| zásahum streliva pro TBO 5CZ podle CSN 39 5360.

48 Mechanické zatížení panelu vyhovuje pádové zkoušce dle NIJ Standard-0101.06,


